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Sabrexo – Sabrexo (Santa María) – Vila de Cruces, 1980-04 
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I 370 

Aquí vímolos canteiros 
da parte de Pontevedra, 

coas mauciñas reghañadas 
cheos de picar na pedra. 

 
 
 
 
 
 
 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé Schubarth  
e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 

 
  



 

Audio de procedencia: MPG_SchSa_0233_006-01_en_As_Cruces_I_1_309 

Sabrexo – Sabrexo (Santa María) – Vila de Cruces, 1980-04 
Informante: Presentación (78) 

Compiladora: Dorothé Schubarth 
Transcrición: Dorothé Schubarth e Antón Santamarina* 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

I 455 

A la puerta de un sastre 
todas son tiras,  

a las de un zapatero 
suelas y viras. 

 
 
 
 
 

 
*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé Schubarth  
e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 
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VI 1099 

Como es tan bonitiña 
mereces calquera cousa, 

heiche de dar un bo peixe 
pa que esteas trousa trousa. 

 
 
 
 
 

*Transcrición orixinal de Dorothé Schubarth publicada no Cancioneiro Popular Galego, recollido por Dorothé Schubarth  
e Antón Santamarina, editado pola Fundación Pedro Barrié de la Maza, Conde de Fenosa, no 1984. 

 


